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тель обращал внимание на все обстоятельства, связанные с появ­
лением того или иного произведения, причем особенно тщатель­
но анализировались факты биографии писателя, которому оно 
приписывалось, разыскивались новые материалы, сопоставлялись 
разрозненные сведения, создававшие в конечном итоге неопро­
вержимую цепь доказательств. 

Интерес П. Н. Беркова к творчеству писателей был неотделим 
от его интереса к их жизненным судьбам. Ученый открыл немало 
новых фактов, позволяющих более полно представить биографии 
А. И. Клушина, М. В. Ломоносова, М. А. Матинского, А. П. Сумароко­
ва, А. Н. Радищева, Д. И. Фонвизина и других. Внимание исследо­
вателя привлекали не только наиболее крупные, известные писа­
тели, но и второстепенные и третьестепенные авторы, чьи 
произведения составляли ту массовую литературу, которая преж­
де всего характеризует эпоху. П. Н. Беркову принадлежит заслуга 
изучения этой массовой литературы — им открыты неизвестные 
ранее имена, новые произведения, множество новых фактов, 
связанных с творчеством «шлык деятелей» русской культуры, та­
ких, например, как забытый поэт Михаил Собакин, переводчик 
1740-х гг. Иван Шишкин и многие другие. 

Одновременно с конкретными, частными разысканиями ученый 
обращался к общим историко-литературным и теоретическим про­
блемам. П. Н. Беркова всегда интересовали истоки изучаемых яв­
лений — с этим связано его внимание и к литературе XVII века, 
и к так называемому «переходному периоду». Решительно воз­
ражая против представления о том, что между литературой 
XVIII столетия и древнерусской существовал разрыв, исследова­
тель подчеркивал их идейную и языковую близость, роль славян­
ского языка в развитии литературной речи XVIII века.9 

Обращаясь к вопросу о европеизации русской культуры 
в XVIII веке, ученый отмечал, что подобный же процесс «имел 
место во всех европейских языках и литературах».10 Подробно 
характеризуя особенности этого процесса в России, П. Н. Берков 
показал, что русская литература XVIII века, не порывая с нацио­
нальными традициями и продолжая свое естественное развитие, 
очень активно восприняла европейский опыт. Разграничивая об­
ращение к источникам античным и позднейшим европейским, ис-
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ка // Берков П. Н. Проблемы исторического развития литератур: Ста­
тьи. Л., 1981. С. 138. Впервые статья была опубликована в 1968 г. на 
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